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Tomorrow is September 30, the National Day for Truth and Reconciliation. We are saddened by the ongoing tragic discoveries of unmarked graves of children on the grounds of former residential schools. Today, September 29, schools in Manitoba are taking time to think about, learn about, honour, and remember those who attended residential schools and those who did not come home. 

Facing difficult truths helps us on our paths toward truth and reconciliation. Please rise and join in our moment of silence.  

Texte pour les écoles concernant la minute de silence le 29 septembre.

Demain est le 30 septembre, la Journée nationale de la vérité et de la réconciliation. Nous sommes attristés par les découvertes tragiques continues de fosses communes d’enfants sur les terrains de pensionnats autochtones. Aujourd’hui, le 29 septembre, les écoles du Manitoba prennent le temps de réfléchir et de rendre hommage à ceux qui ont séjourné dans des pensionnats et à ceux qui ne sont jamais revenus, ainsi que d’en apprendre davantage à leur sujet et de s’en souvenir.

Faire face à des vérités difficiles nous aide sur notre chemin vers la vérité et la réconciliation. Veuillez vous lever et vous joindre à notre minute de silence.


